


Abstract
 This research paper, deals with semantic of words water in 
Classical Arabic and Sudanese colloquial and dialect. The research 
paper aims at tracking the word water in Classical Arabic and 
Sudanese dialect, and their significance in both forms and meaning, 
to know how close or far the significance of these words in Classical 
from Sudanese dialect,  and to  see the extent it has undergone in 
transformation and change. The study adopted the descriptive 
analytical method. The study concluded that; Standard Arabic language 
entered Sudan and accompanied with many words of water in the 
colloquial with its names in the classical without changing, which 
includes the wells, and their synonyms like  “Al-Bir, Al-Saniyah, Al-
Towaya and Al-Mashish” and for the valleys “Al-Bahr, Al-Batha, Al-
Khor, Al-Tara’, Al-Sarf and Al-Wadi.” The reservoirs are “Al-Adha,  
Hafir, Al-Sayyah, Al-Ad, Al-Mayah and Al-Nazeh.” This indicates 
the dominance Standard Arabic language over the other tongues 
with which it came into contact. As for what the dialect names of 
water have developed, they are Al-Rahad and Al-Foula, which have 
no basis in classical but are improvisations that are compatible with 
Arabic phonetic and morphology patterns. This indicates the ability 
of this dialect to generate according to the Arabic language standers. 
In addition to the presence of some borrowed words that indicate the 
contact with other languages.
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